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KACD GmbH + Ca, KG, IndustriastraBe 18, 74912 Kirchardt

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA
ITALIEN

DELIVERY NOTE k& &%

Lielerschein-tr.
3 Delivery Nota No.

Borderedu da Ivraison

21409322

4 Uslerdatum /Data of Dalivery/ Date da lvralson
31.03.2021

B Hachnungsorinveice-No/Fasture N°
2 2,0 g % 2 9 Rechn.Dalum f Date of invoice / de [a factuze

Kunden-Nr. / Client No. / Client N

440125
SupplietNo.
91000936
10 thre Zeichen 11  lhre Bestall-Nr./Datum - Zusatzdaten des Beslellers 12 Unsare Abt. 13 Hausf 14  Unsers Aufirags-Nr.
Your ref, Your erder NoJdata - Other client refarences Department Phone Cur Ordar Na,
Votre rel. Votra commanda N°/dale - Autres séfotences N° senvica Tél Notre commande N°
412 550003963201 VKV 2021/294959
18 Versandar 20 frel unfrel ]2t Vermpackungsart* 22 Versandzelchen 23 Gasgmigewicht kg 28
Means of zansport free Mazns of packaging Transpart reference Welght kg
Mada dlaxpadiion franco Maoda d'emballage Rl dexpédition Pouds kg
brutto [EiT)
by forwarder X see below 84666 gross 62,00 41,00 :::
25 Varsandanschrift 28  Abladestally —
Address of consignee Ree. keation
Adresse du dastinalaire Lleu da livralson
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNC BAa 14248
TTALIEN
1 28 Sachnummer 29 Bezeichnung / Description / Déslgnation 30 Menge 31 ME
Pos Identfication No. 21 Vampackungsart' / Type of Packing / Type d'emballage Qty. Unit
Identification N® — Qte, Unité
1 9009069660 92135101 2.520,00 pieces
. DSS 38x55x8/12 WIF02Z01
N. Z8T.: 03.03.21 ACM75814
900.92.0696.60
Charge:

.1 2.520,00 pieces — _ - - NVE: 1 — -
packaging type pcs. £ill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 1 2.520,00
AB06 Getrag Abdeckplatte AB806 1
3215 Getrag KLT 3215 1
3215 Getrag KLT 3215 15 168,00

o 16835 )
B e EHNE+MAGEL
B i KUEHNE+MAGEL sy
@ E\ﬂ N ACCETTAZIONE MERCE
Y . -
s V0 Quantita dichiarata:
e A 75
\l‘ad % p‘?‘)\‘]—“']' . Quantita effattiva; 'Z/O
“ ar 1 Tipo Imbailaggio! [
i Quantita Imballi:
-y - .
10 Q\“::La Canformit3 alte schede pimballo: E
. e Shaed
LA\ N \)f&'\ Data (olio: 1y £
P o 14

ettt

Duu.f.m.g riolgt 5 Disfivacy will be made only accordig 1o o7 common business terms. Any amendment Lnly parmos ioute
rf elner: Verel g-Ole démg:lﬂnnhmsux:ﬁlhns érales dait kafre Fobject dun consentement culier

Mgmhmsndmwng-nmn‘mw&nmn:ulwunﬂhg-m-h&hﬂh hrshlssmwlib-umbynuuur:“n'msst.muymulsnw:ihunnm icm.l.-s g o pervend dirs ” s mdcmndc:!a:m
form 20r Verflgung She sind avch waridghar suf untere bomepage v kace.de homwpage . kato.de ke LY NOHE PO haon da

Varwaltung/Administratian
IndustrigstraBe 19, B-74912 Kirchatdl
Fhona 449 (0) 7266/0130-0 IBAM:DE75600501010002351441
Fax +49 (0) 7266/9130.3386 BIC-Coda: SOLADESTS00
Kommanditgesa'ischat, Sitz Kirchard, A icht HRASS3 *

Bankan/ Bankers / Banques
BW-Bank 7 Langesbank Baden-Wusrtiemberg

Snifich haftenda Geselischatterin Hainrich und Bach + Co. GmbH Sitz Kirchard?, Reglstargericht HRB 572

Geschafistihrer: Dipl-ng. Richard Onaharth, Yanfang Sun MA , Dipl-Ing. Gemot-Alols Falgl * LISt-1d.-Nr, DE 145 801 743 * Finanzamt Hellronn, Steuar-Nr, §5214/75000



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

ot

Or&ne di Trasporto / Transport Order

y—=) 7/ 4

Sender / Millente Fo, VATHD-No. / N° parlita VA

wF

Dale / Data

——4 A A G ——

01-APR-2021 ols Ford o
KACO GMBH + CO. EKG
INDUSTRIESTR. 19
D-74912 KIRCHARDT
2543015811
Gollection address / indirfzo el fuoge di carico (di rtire) Order Gode/ Ordime di raspcito
ZNJ-EC-1115514

Be!weglermsl

Condizionl di trasporio
free domicile — ex works

Dfmnwdum. D

Terminal agdress /
Indirizzo terminale

fancofabbrleg DT, FRETGHT GMBH

Cleared Cncleared
Dsdoganalo Dn:rllr!: sduuanal HEILBRONN

faxes paid tavgs unpai
|:Jtlazi pagat. O

Dduty peid D duty unpaid

dazi non paga{ LEIMENGRUBE 9

D-74613 OEHRINGEN

Consignes / Destinatario VAT-ID-No. [ 3° partita IVA dlr. dog. pag.— dr. dog.
MAGNA PT S.P.A. r_—|mhers nnp.  |Tel:+49 7941 988 0
Fax:+49 7941 988 31¢
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addonal enspart insurgnce Terminal reference /
0221040197129 Numera di dosser
Delivery address / Indirizo di consegna della mesce [ {fs [ :g
Cumency/  Value for insurance f Customer’ reference /
Valula Valore dz assicurare Riferiment] ce! cliente
Nol TMP=TNW=332400

Terminal di amivo
Terminal de destination

Contact tel,
Numero teletonlce

BARI + 39 / 80 5315811
Marks aad numbars Quantity Packing Dmnphun of goeds Customs ttinumbe] Gross weight In kg Value {with cumency}
Marthe & numert Quantits Imbatlaggla  Destrizione delia merce Tariffadoganale | Pesofordoin kg Valore {con valuta}
PARTS 62.0
1l [PLE PARTS
Payableweight in kg Total gross welght in kg
EX WOREKS Peso tassabila n kg Tolale pesa ferda in kg
m. X cm cnx o= 0.230m 0.00 w 62.00 62.0

Special conslgnments / Richlests particolari

Spestel Instructions / 1stnrziont particalart

Enclosures / Allegatl

KUEHZ+ a"‘ﬁ&ﬁ E\L Sl

Collection at sender
Rilira dal millente

Dellvery 1o consignes
Consegna al destinalario

IMFORTANT Azcording io CMR, trarsport damages have to bezoted on the tranpenl’ ]
order {#0D) upon defivery of the consionment Damagas nat visibTe externally shoutd
notied in wriling 2 the responsible EVAOCORNECY terminal within 7 days afler delwenr.

Date /Data Dato / Data
Time f Qrarlo Tima f Oraria
Driver’s signalure / Firma dell'aulista Consignees signature Consignee's name In block latters

Firma del destinatzrio

Nome di chi firma in stampatelle

Vg

EUROCONMNECT Transpart Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizion! EUROCONNECT sone vincolate alle Condizionl Gererali di trasporto EUROCONNEGT




